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LITURGICAL  SCHEDULE/HORARIO LITÚRGICO 

Weekday Masses/Mísa Diaria 

Monday/Lunes 7:00 am      Eng Communion Service/Servicio de Comunión 

Tues - Fri/Mar.-Vie.   7:00am       Eng. Mass/Misa en Ingles  

  7:30am       Rosary/Rosario  

Tue/Mar & Thurs/Juev 7:00pm      Misa en Español 

Adoration/Adoracion al Santismo  

Monday/Lunes 7am- Friday/Viernes  7pm  Adoration Chapel/Capilla de Adoracion 

   Thursday/Jueves  6:00pm  Holy Hour/Hora Santa 

Reconciliation/Reconciliación:   

Tuesday/Martes 5:30pm to 6:45pm  Church Confessional   

Thursday /Jueves 6:00—6:50pm         During Holy Hour   

Saturday/Sabado 3:30pm to 4:30pm   Chapel Confessional  

Weekend Schedule/Horario de Misas Fin de Semana  

Saturday Vigil (En) 5:00pm    

Sabado Misa de Vigilia 7:00pm    

Sunday (En) 8:30am    

Domingo (Sp) 11:30am    

First Friday & Saturday/Primer Viernes Y Sabado 

First Friday Mass/Misa de Primer Viernes  7:00pm Español  

First Saturday Rosary/Primer Sábado Rosario  6:30am Bilingual/Bilingüe  

First Saturday Mass/Primer Sábado Misa 7:00am Bilingual/Bilingüe  

 followed by 15 minutes of reflection/Seguido de 15min de reflexión   

  

What’s Happening at OLF This Week? 
¿Qué Está Pasando en OLF Esta Semana? 

Monday 
Lunes 

24tg 

Bible Buddies Group/Grupo de amigos de la biblia (En) 12pm   
Adult Choir/Coro Adulto (En)  5:30pm   Vigil Mass Choir/Coro de la misa de vigilia 5:30pm        
Clase Biblica en Español 6pm        Apóstoles de la Palabra 6pm     La Busqueda 6pm      
Ultreya (Sp) 7pm         Altar Server Practce (Sanctuary) 4pm 

Tuesday 
Martes 

25th 
OCIA (Sp) 6-8 pm                                               

Practica de la Representación de la pasión de Cristo en el centro Fatima  6pm 

Wednesday 
Miercoles 

26th 
TOPS Group 8:30am     Rosary Group/Grupo del Rosario 9am     OLF Book Group (En)9am      

Religious Ed K-6/Educación Religiosa grados K-6   6-7:30pm 

Thursday 
Jueves 

27th 
Cursillo de hombres Soup Kitchen/Comedor de Beneficencia 11am-1pm   

Adult Spanish Choir (Sanctuary) 6:30pm  

Friday 
Viernes 

28th 
Cursillo de hombres          Stations of the Cross/ Extaciones de la Cruz  6pm       

Children’s Choir Practice/Ensayo del coro de niños  4-5pm      

Saturday 
Sabado 

29th Cursillo de hombres      

Sunday 
Domingo 

30th 
Cursillo de hombres      RE 7-12 9:45am-11:15am     Youth Group/Grupo de Jovenes 6-
8pm 

 
Welcome to our Parish 

We welcome all our visitors. 
May your time with us be grace-

filled and may the Lord Jesus 
Christ bless you and your loved 

ones. 

Bienvenidos a la Parroquia de 
Nuestra Señora de Fátima 
Damos la bienvenida a todos 
nuestros visitantes. Que tu 

tiempo con nosotros esté lleno 
de gracia y que el Señor 

Jesucristo te bendiga a ti y a tus 
seres queridos 

OFFICE HOURS/HORAS DE 
OFICINA 

200 N DALE RD, MOSES LAKE 
WA 98837 

Monday-Friday/Lunes-Viernes  
9am to 5pm             

Closed for lunch/Cerrado por Lonche 
 12pm-1pm 

Phone/Teléfono: 509-765-6729 
Website/Sitio Web: www.OLF.Church 



 

 

Announcements/Anuncios: 

 Candles for Easter now available in the Gift Shop and Parish Office-Large candles are $30, 
Small candles are $20/Cirios Pascuales están disponibles en la tiendita y la oficina parroquial: 

las Cirios grandes cuestan $30, las Cirios pequeñas cuestan $20 

 CURSILLO: Spanish Men’s Cursillo will be March 27th-30th/El Cursillo de hombres será 
del 27 al 30 de marzo   

 The English Cursillos will be hosted in Nespelem WA this year: English Mens Cursillo 
will be April 3-6,2025, Womens Cursillo will be April 10-13,2025. Contact Hank Rawson for 

further information (509) 429-4732/ Este año, los Cursillos de inglés se celebrarán en 
Nespelem, Washington: el Cursillo de inglés para hombres se celebrará del 3 al 6 de abril de 
2025 y el de mujeres del 10 al 13 de abril de 2025. Para más información, contacte a Hank 

Rawson (509) 429-4732. 

 There are several spots available for new advertisers in the bulletin-contact the parish office to 
advertise your business!/Hay varios espacios disponibles para nuevos anunciantes en el boletín. 

¡Comuníquese con la oficina parroquial para anunciar su negocio! 

 PLEASE REMEMBER: Keys and Key Cards are distributed for after hours use only. If  you 
have a key or key card, you still must stop at the reception window and check in during business 
hours-please do not enter the office unless a staff  member lets you in. This is not only for 

safety, but also a matter of  privacy.                                                                          
RECUERDE: Las llaves y tarjetas se distribuyen solo fuera del horario laboral. Si tiene 

una llave o tarjeta, debe pasar por la ventanilla de recepción y registrarse durante el 
horario laboral. No entre a la oficina a menos que un miembro del personal le permita el 

paso. Esto no es solo por seguridad, sino también por privacidad. 

 

Festival of Our 
lady of Fatima/

Fiesta de Nuestra 
Señora de Fátima 

 
 

Save the Date/
Reserve la fecha:   
May 18th, 2025 
More details to 
come! 
¡Pronto habrá 
más detalles! 



 

 

 
 
 
 
Dear Parish Family, 
 
I came across this very interesting article by Becky Roach in a blog on 15 Typical Excuses for Not Going 
to Mass (Answered!). As we get into the warmer days of spring/summer, our schedules will tend to fill up 
with so many different social and sports events, and sometimes the attendance to the celebration of the 
Eucharist could be jeopardize. Here there are these excuses for us to reflect: 
 

Oftentimes, it is easy to find an excuse to skip out on Mass. It’s all too easy to find some reason not to go. Still, the Mass is one of the 
greatest gifts that the Lord has given to us! This post takes a look at some of the most typical excuses and offers a few ways of 
responding to each one. 
 
“Dear friends, we don’t ever thank the Lord enough for the gift He has given us in the Eucharist! It is a very great gift and that is why it is so important to 
go to Mass on Sunday. Go to Mass not just to pray, but to receive Communion, the bread that is the Body of Jesus Christ who saves us, forgives us, and 
unites us to the Father. It is a beautiful thing to do! And we go to Mass every Sunday because that is the day of the resurrection of the Lord. That is why 
Sunday is so important to us”. Pope Francis 
 

1. The Church is full of judgmental hypocrites. 
"The church is not a hotel for saints, it is a hospital for sinners." - attributed to St. Augustine.  
The Church is certainly not full of perfect people. Though we try our best to be like Jesus, we are still sinners. Only Jesus is perfect 
and He is the central reason we go to Mass.  
 

2. If God is everywhere, why do I need to go to a Church to be with Him? 
St. Maximilian Kolbe said, "If angels could be jealous of men, they would be so for one reason: Holy Communion." What a powerful 
thought that expresses the true gift of the Eucharist. Though God is everywhere, He comes down from Heaven to physically enter 
our bodies in the form of the Eucharist. We cannot experience this type of closeness anywhere else on earth. "Holy Communion is 
the shortest and safest way to Heaven. There are others: innocence, but that is for little children; penance, but we are afraid of it; 
generous endurance of trials of life, but when they come we weep and ask to be spared. Once and for all, beloved children, the 
surest, easiest, shortest way is the Eucharist.” - Pope Pius X 

 
3. The mass is so boring. 

Have you ever encountered someone passionate about a subject you have no interest in? He or she could talk for hours on end about 
chemistry, sports, classical music, etc.  “'The Mass is long', you say, and I add: 'Because your love is short.' “- St. Jose Maria Escriva 

 
4. I can't receive Holy Communion, so why would I bother going to Mass? 

Though the Eucharist is the central aspect of the Mass, it is not the only important benefit we attain from being at Mass each Sunday. 
Jesus is The Word (John 1:14). When we come to Mass and hear the Word spoken, we hear Christ. Our souls feed on this Word in a 
way similar to the Eucharist. We are nourished and we grow deeper in our holiness by being present at Mass. We go to Mass with a 
desire not only to receive gifts, but to give the gift of ourselves back to the Lord. Eucharist is a Greek word that means thanksgiving. 
When we go to Mass, we give thanks to God for all He has done and continues to do for us. 
 
If your heart desires, you can make a spiritual communion. Use this prayer from St. Alphonsus Liguori: My Jesus, I believe that you 
are present in the most Blessed Sacrament. I love You above all things and I desire to receive You into my soul. Since I cannot now 
receive You sacramentally, come at least spiritually into my heart. I embrace You as if You have already come, and unite myself 
wholly to You. Never permit me to be separated from You. Amen. 
         TO BE CONTINUED. . .  
 
For the next two Sundays I will be presenting you with the remaining excuses for not attending Mass. As we prepare to celebrate 
Holy Week then we continue our journey through the 50 days of Easter in preparation for Pentecost, and as our children and youth 
prepare get close to the reception of 1st Communion and Confirmation let us continue to teach by our example of the central part 
the Mass has in our lives. 
 
Lenten Greetings and Blessings, 
Fr. César Vega-Mendoza 
Pastor 

Letter From Father César  



 

 

 
 
 
 
Querida familia parroquial: 
 
Encontré este artículo muy interesante de Becky Roach en un blog sobre 15 excusas típicas para no ir a 
Misa (¡Respuestas!). Con la llegada del calor de la primavera/verano, nuestras agendas tenderán a llenarse 
con diversos eventos sociales y deportivos, y a veces la asistencia a la celebración de la Eucaristía podría 
verse comprometida. Aquí les comparto estas excusas para que reflexionemos: 
 

A menudo, es fácil encontrar una excusa para faltar a Misa. Es muy fácil encontrar una razón para no ir. Aun así, ¡la Misa es uno de 
los mayores regalos que el Señor nos ha dado! Esta publicación analiza algunas de las excusas más comunes y ofrece algunas maneras 
de responder a cada una. 
 
Queridos amigos, ¡nunca agradecemos lo suficiente al Señor por el don que nos ha dado en la Eucaristía! Es un don inmenso, y por eso es tan importante ir a 
misa el domingo. Vayan a Misa no solo para rezar, sino para recibir la Comunión, el pan que es el Cuerpo de Jesucristo que nos salva, nos perdona y nos 
une al Padre. ¡Es algo hermoso! Y vamos a misa todos los domingos porque es el día de la resurrección del Señor. Por eso el domingo es tan importante para 
nosotros. Papa Francisco 
 

1. La Iglesia está llena de hipócritas críticos. 
«La Iglesia no es un hotel para santos, es un hospital para pecadores». —Atribuido a San Agustín.  
La Iglesia ciertamente no está llena de personas perfectas. Aunque nos esforzamos por ser como Jesús, seguimos siendo pecadores. 
Solo Jesús es perfecto y Él es la razón principal por la que vamos a Misa. 
 

2. Si Dios está en todas partes ¿por qué necesito ir a una Iglesia para estar con Él? 
San Maximiliano Kolbe dijo: «Si los ángeles pudieran tener celos de los hombres, lo harían por una sola razón: la Sagrada 
Comunión». Qué pensamiento tan poderoso que expresa el verdadero don de la Eucaristía. Aunque Dios está en todas partes, 
desciende del Cielo para entrar físicamente en nuestros cuerpos en forma de Eucaristía. No podemos experimentar esta cercanía en 
ningún otro lugar de la tierra. «La Sagrada Comunión es el camino más corto y seguro al Cielo. Hay otros: la inocencia, pero eso es 
para niños pequeños; la penitencia, pero nos da miedo; la generosa resistencia a las pruebas de la vida, pero cuando llegan lloramos y 
pedimos que se nos libren. De una vez por todas, hijos queridos, el camino más seguro, fácil y corto es la Eucaristía». - Papa Pío X 

 
3. La Misa es tan aburrida. 

¿Alguna vez te has topado con alguien apasionado por un tema que no te interesa? Podría hablar durante horas sobre química, 
deportes, música clásica, etc. «'La Misa es larga', dices, y yo añado: 'Porque tu amor es corto'.» —San José María Escrivá 

 
4. No puedo recibir la Sagrada Comunión, ¿por qué me molestaría en ir a Misa? 

Aunque la Eucaristía es el aspecto central de la Misa, no es el único beneficio importante que obtenemos al asistir a Misa cada 
domingo. Jesús es la Palabra (Juan 1:14). Cuando asistimos a Misa y escuchamos la Palabra, escuchamos a Cristo. Nuestras almas se 
nutren de esta Palabra de forma similar a la Eucaristía. Nos nutrimos y profundizamos en nuestra santidad al asistir a Misa. Asistimos 
a Misa con el deseo no solo de recibir dones, sino de devolvernos al Señor el don de nosotros mismos. Eucaristía es una palabra 
griega que significa acción de gracias. Cuando asistimos a Misa, damos gracias a Dios por todo lo que ha hecho y sigue haciendo por 
nosotros. 
 
Si tu corazón lo desea, puedes hacer una comunión espiritual. Usa esta oración de San Alfonso María de Ligorio: Jesús mío, creo que 
estás presente en el Santísimo Sacramento. Te amo sobre todas las cosas y deseo recibirte en mi alma. Ya que ahora no puedo 
recibirte sacramentalmente, ven al menos espiritualmente a mi corazón. Te abrazo como si ya hubieras venido y me uno 
completamente a ti. No permitas que me separe de ti. Amén. 
         CONTINUARÁ. . . 
 
Durante los próximos dos domingos les estaré presentando las excusas que quedan para no asistir a Misa. Mientras nos preparamos 
para celebrar la Semana Santa, continuamos nuestro viaje a través de los 50 días de Pascua en preparación para Pentecostés, y 
mientras nuestros niños y jóvenes se preparan para acercarse a la recepción de la 1ra Comunión y la Confirmación, continuemos 
enseñando con nuestro ejemplo la parte central que tiene la Misa en nuestras vidas. 
 
Saludos y bendiciones Cuaresmales, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Párroco 

Carta Del Padre César 



 

 



 

 



 

 

SCRIPTURE READINGS: 
  First Reading – Exodus 3:1-8A, 13-15  Responsorial Psalm –  Psalm 103 
  Second Reading –  1 Corinthians 10:1-6,10-12 Gospel – Luke 13:1-9 

Prayer 

Dear Lord, thank You for Your constant presence and guidance. Help us to trust in Your promise of freedom, stay 
faithful to You, and bear good fruit in our lives. Grant us the strength to follow Your path. Amen.  

Reflection Questions 

 How does God’s promise to free the Israelites relate to your own life struggles? 

 What are some “idols” in your life that might be distracting you from God? 

 How can you stay faithful to God in your daily life? 

“Whoever thinks he is standing secure should take care not to fall” 

 1 Corinthians 10:12 

Young Catholics  

Reflection 
The 3rd Sunday of Lent Year C brings us readings that emphasize God’s call to free us, the importance of staying 
faithful, and the need to bear fruit in our lives. These reflections help us understand how God works in our lives, the 
dangers of idolatry, and the patience God shows as we strive to live out our faith. 

God’s Promise of Freedom 
In the first reading, God promises to free the Israelites from slavery in Egypt. This powerful message shows that God is 
always working to set us free from our own struggles and sins. Just as He heard the cries of the Israelites, He hears our 
cries too. God’s promise to free the Israelites reminds us that He is always aware of our difficulties. He sees our 
hardships and is ready to help us. This reading encourages us to trust in God’s plan for our lives. 
We often feel trapped by our own sins and problems. Like the Israelites in Egypt, we might think there is no escape. But 
God’s promise shows that there is always hope. God’s action in freeing the Israelites is a reminder of His constant love 
and care. He did not forget His people, and He does not forget us. We are called to trust in His timing and His ways. 
Reflecting on this reading during the 3rd Sunday of Lent helps us remember that God is always at work in our lives. He 
wants to free us from whatever holds us back. We are encouraged to place our trust in Him and follow His lead. 

Staying Faithful 
In the second reading, Paul warns against idol worship and turning away from God. He reminds us to stay faithful and 
avoid anything that takes us away from God. This message is crucial for our spiritual journey. Paul uses examples from 
history to teach the Corinthians. He reminds them of the mistakes their ancestors made. This helps us see the importance 
of learning from the past. Idolatry is not just about worshiping statues. It includes anything that we place above God in 
our lives. This could be money, power, or even our own desires. 
Paul’s warning is a call to examine our lives. We need to identify and remove anything that distracts us from God. 
Staying faithful means putting God first in everything we do. Reflecting on this reading during the 3rd Sunday of Lent 
encourages us to remain true to our faith. By avoiding idols, we stay focused on our relationship with God. This helps us 
grow spiritually and live a more faithful life. 

Bearing Fruit 
The parable of the fig tree in the Gospel reading highlights God’s patience. Jesus tells us that God gives us time to 
change and grow in faith. However, we must respond to this opportunity. The fig tree in the parable had not produced 
fruit for three years. The owner wanted to cut it down, but the gardener asked for more time. This shows that God is 
patient with us, giving us time to repent and improve. 
The gardener’s request for more time is a reminder that we are given chances to change. God does not give up on us 
easily. He waits for us to bear fruit in our lives. Bearing fruit means living out our faith through good actions. It is not 
enough to simply believe; we must also act on our beliefs. This includes helping others, being kind, and living according 
to God’s will. Reflecting on this parable during the 3rd Sunday of Lent Year C reminds us of God’s patience and our 
responsibility. We are called to use the time we are given wisely. By responding to God’s call and bearing fruit, we show 
our faith through our actions.  

Reflecting on the readings for the 3rd Sunday of Lent Year C, we see God’s desire to free us from our struggles, His 
warning against turning away, and His call to live fruitful lives. By understanding and applying these lessons, we can 
grow in our faith and strengthen our relationship with God.  

https://young-catholics.com/read-types/praise-in-the-presence-of-angels/


 

 

LECTURAS ESCRITAS: 
  Primera Lectura – Éxodo 3:1-8A, 13-15   Salmo Responsorial – Salmo 103 
  Segunda Lectura – 1 Corintios 10:1-6,10-12 Evangelio – Lucas 13:1-9 

Oración 
Querido Señor, gracias por tu presencia y guía constantes. Ayúdanos a confiar en tu promesa de libertad, a 

permanecer fieles a ti y a dar buen fruto en nuestras vidas. Concédenos la fuerza para seguir tu camino. Amén. 
Preguntas para la reflexión 

 ¿Cómo se relaciona la promesa de Dios de liberar a los israelitas con tus propias luchas? 

 ¿Cuáles son algunos "ídolos" en tu vida que podrían distraerte de Dios? 

 ¿Cómo puedes permanecer fiel a Dios en tu vida diaria? 

“Quien piensa que está seguro, tenga cuidado de no caer.” 
1 Corintios 10:12 

Reflexión 

El tercer domingo de Cuaresma del Año C nos trae lecturas que enfatizan el llamado de Dios a liberarnos, la importancia de 

permanecer fieles y la necesidad de dar fruto en nuestras vidas. Estas reflexiones nos ayudan a comprender cómo Dios obra en 

nuestras vidas, los peligros de la idolatría y la paciencia que Dios muestra al esforzarnos por vivir nuestra fe. 

La promesa de libertad de Dios 

En la primera lectura, Dios promete liberar a los israelitas de la esclavitud en Egipto. Este poderoso mensaje muestra que Dios 

siempre está trabajando para liberarnos de nuestras propias luchas y pecados. Así como escuchó el clamor de los israelitas, también 

escucha el nuestro. La promesa de Dios de liberar a los israelitas nos recuerda que Él siempre está al tanto de nuestras dificultades. 

Él ve nuestras dificultades y está dispuesto a ayudarnos. Esta lectura nos anima a confiar en el plan de Dios para nuestras vidas. 

A menudo nos sentimos atrapados por nuestros propios pecados y problemas. Al igual que los israelitas en Egipto, podríamos 

pensar que no hay escapatoria. Pero la promesa de Dios muestra que siempre hay esperanza. La acción de Dios al liberar a los 

israelitas es un recordatorio de su constante amor y cuidado. No olvidó a su pueblo y no nos olvida a nosotros. Estamos llamados a 

confiar en su tiempo y sus caminos. 

Reflexionar sobre esta lectura durante el tercer domingo de Cuaresma nos ayuda a recordar que Dios siempre está obrando en 

nuestras vidas. Él quiere liberarnos de cualquier obstáculo. Se nos anima a depositar nuestra confianza en Él y seguir su guía. 

Manteniéndose fieles 

En la segunda lectura, Pablo advierte contra la idolatría y el alejamiento de Dios. Nos recuerda que debemos mantenernos fieles y 

evitar cualquier cosa que nos aleje de Dios. Este mensaje es crucial para nuestro camino espiritual. Pablo usa ejemplos de la historia 

para enseñar a los corintios. Les recuerda los errores de sus antepasados. Esto nos ayuda a ver la importancia de aprender del 

pasado. La idolatría no se trata solo de adorar estatuas. Incluye cualquier cosa que pongamos por encima de Dios en nuestras vidas. 

Esto puede ser el dinero, el poder o incluso nuestros propios deseos. 

La advertencia de Pablo es un llamado a examinar nuestras vidas. Necesitamos identificar y eliminar cualquier cosa que nos 

distraiga de Dios. Mantenernos fieles significa poner a Dios primero en todo lo que hacemos. Reflexionar sobre esta lectura durante 

el tercer domingo de Cuaresma nos anima a permanecer fieles a nuestra fe. Al evitar los ídolos, nos mantenemos enfocados en 

nuestra relación con Dios. Esto nos ayuda a crecer espiritualmente y a vivir una vida más fiel. 

Dando fruto 

La parábola de la higuera en la lectura del Evangelio resalta la paciencia de Dios. Jesús nos dice que Dios nos da tiempo para 

cambiar y crecer en la fe. Sin embargo, debemos aprovechar esta oportunidad. La higuera de la parábola no había dado fruto durante 

tres años. El dueño quería cortarla, pero el jardinero pidió más tiempo. Esto demuestra que Dios es paciente con nosotros, dándonos 

tiempo para arrepentirnos y mejorar. 

La petición del jardinero de más tiempo es un recordatorio de que tenemos oportunidades para cambiar. Dios no nos abandona 

fácilmente. Espera que demos fruto en nuestras vidas. Dar fruto significa vivir nuestra fe con buenas acciones. No basta con creer; 

También debemos actuar según nuestras creencias. Esto incluye ayudar a los demás, ser bondadosos y vivir conforme a la voluntad 

de Dios. Reflexionar sobre esta parábola durante el tercer domingo de Cuaresma del Año C nos recuerda la paciencia de Dios y 

nuestra responsabilidad. Estamos llamados a usar sabiamente el tiempo que se nos da. Al responder al llamado de Dios y dar fruto, 

demostramos nuestra fe con nuestras acciones. 

Al reflexionar sobre las lecturas del tercer domingo de Cuaresma del Año C, vemos el deseo de Dios de liberarnos de nuestras 

luchas, su advertencia contra el alejamiento y su llamado a vivir vidas fructíferas. Al comprender y aplicar estas lecciones, podemos 

crecer en nuestra fe y fortalecer nuestra relación con Dios. 

Young Catholics  



 

 

Parents Group During Religious Education: 

Parents, Grandparents and other interested adults are      
invited to join us on Wednesday nights during 

Religious Ed for a Bilingual group in the gathering 
area of the church. 

We are beginning a new study on the Creed, learning 
more deeply about the beautiful Catholic faith that we 

profess. 
For information or questions, please call  

Hilary at 480-740-4082 

Religious Education News 

 and Information 

Dates to Remember: 

1st Communion Retreat- 
April 5th at 8 am 

1st Communion Mass-  
May 3rd at 10 am 

Confirmation Retreat- 
April 12th 

Confirmation–  
July 6th at 5 pm 

Looking for fun ways to connect with your kids and help 
them find fun and joy  

in being Catholic?  
Check out the Catholic Kids Bulletin! 
This is a weekly bulletin designed to 

engage children and teach them about each weeks readings.  
Located on the Religious Education Table! 

FAMILY CONNECTION 

Gospel Reading: Matthew 11:2-11 

Jesus tells John the Baptist of the signs of the 

kingdom that are being worked through him and 

praises John as more than a prophet. 

It is easy to look at our world and become 

discouraged by the apparent absence of God and 

signs of God's salvation. Advent, however, is a 

season of hope, in which we acknowledge that 

salvation is both mysteriously present, even in our 

world, and yet to be fulfilled. 

Read together today's Gospel. Think about John's 

question to Jesus: Are you the One? Jesus does 

not answer directly, but points to the signs of the 

kingdom present in his midst. 

Together as a family, look through the newspaper 

for signs of hope that God is at work in our world. 

Pray that the world will know God's salvation by 

praying together the Lord's Prayer. 

Loyola Press 

YOUTH GROUP UPDATES!!! 

DON’T MISS OUT!  
MARCH 23rd is going to be the  

MOST EPIC YOUTH GROUP EVER!!!  
Delicious food, amazing fun games, and so so much 

more!!! 
 In the FATIMA CENTER  

from 6-8pm. 
BRING A FRIEND! 

 
Youth Group will also be doing a CLEAN UP 

around the church grounds on  
March 30 3-6 pm 

Hosted by the amazing BOB TATUM! 
 

Follow us on Instagram: 
OLF_Youth_Group_Rocks 



 

 

Grupo de Padres Durante la Educación 
Religiosa: 

Se invita a los padres, abuelos y otros adultos 
interesados a unirse a nosotros los miércoles por 
la noche durante la educación religiosa para un 

grupo bilingüe en el área de reunión de la iglesia. 
Estamos comenzando un nuevo estudio sobre el 
Credo, aprendiendo más profundamente sobre la 

hermosa fe católica que profesamos. 

Noticias e Información  
sobre Educación Religiosa  

Fechas para recordar: 
Retiro de Primera Comunión:  

5 de abril a las 8 am 
Misa de Primera Comunión: 

3 de mayo a las 10 am 
Retiro de Confirmación 

12 de Abril 
Confirmación: 

6 de julio a las 5 pm 

¿Está buscando formas divertidas de conectarse con 
sus hijos y ayudarlos a encontrar diversión y alegría 

en ser católicos? 

¡Consulte el Boletín para niños católicos! 
Este es un boletín semanal diseñado para interactuar con 
los niños y enseñarles sobre las lecturas de cada semana. 

¡Ubicado en la mesa de educación religiosa! 

CONEXION FAMILIAR 

Lectura del Evangelio 

Mateo 11:2-11 

Jesús le habla a Juan el Bautista de las señales del 

reino que se están obrando a través de él y lo 

alaba como algo más que un profeta. 

Es fácil mirar nuestro mundo y desanimarse por la 

aparente ausencia de Dios y de las señales de su 

salvación. Sin embargo, el Adviento es un tiempo 

de esperanza, en el que reconocemos que la 

salvación está misteriosamente presente, incluso 

en nuestro mundo, y aún está por cumplirse. 

Lean juntos el Evangelio de hoy. Reflexionen 

sobre la pregunta de Juan a Jesús: "¿Eres tú el 

Señor?". Jesús no responde directamente, sino que 

señala las señales del reino presentes en medio de 

él. 

Juntos, en familia, busquen en el periódico señales 

de esperanza de que Dios está obrando en nuestro 

mundo. Oremos para que el mundo conozca la 

salvación de Dios rezando juntos el Padrenuestro. 
Loyola Press 

¡ACTUALIZACIONES DEL GRUPO DE JÓVENES! 

¡No Se Lo Pierdan! 
¡El 23 de marzo será el GRUPO DE JÓVENES 

MÁS ÉPICO DE TODOS! 
Comida deliciosa, juegos increíbles y mucho 

más. 
En el CENTRO FÁTIMA de 6 a 8 p. m. 

¡Trae a un amigo! 
 

El grupo de jóvenes también realizará UNA 
LIMPIEZA en los terrenos de la iglesia el  

30 de marzo de 3 a 6 p. m. 
Presentado por el increíble Bob Tatum. 

 
Síguenos en Instagram: 

OLF_Youth_Group_Rocks 



 

 

     Eucharistic Ministry to the 
 Homebound and Nursing Homes 

 
If anyone knows of a parishioner or someone 

who is homebound or in one of the local nursing 
homes  who would  like to  receive Holy Com-

munion, please call  Carrie Tatum 509-989-6591 

PRAYER  REQUESTS/PETICIONES  DE ORACIÓN 

Repose of the Soul/Reposo del Alma   

 Catalina Longoria, Tomasa Alvarado, Rosita Reyna, Consuelo Meza, 
Charles Determan, Juan Luis Medina Perez, Gabriel Lazo, Jorge Negrete, 
Bill Herup, Robert Gonzalez Jr., Antoinette Wilcoxson, Manolo Pruneda, 
Bert Morales, Kristin Vedder, Lloyd Arbaugh, Adrian Baeza Escobedo, 
Margarita Hernandez,  Roberto DeLeon, Ramona Rodriguez, Pat 
Ramirez, Damien Rocha, Jesus Delgado, Rojelio Adame,, Tito 
Gonzalez, Enedina Garza, Brian Wilson, Rolando Adame, David 
Adame, Kim Hoiness, Sebastian Baker, Adriel Miranda, Maria 
Hernandez, Marchell R Espinoza, Reyes De La Cruz, Diana Keller, Mitzy 
Cruz,   Lucy Gunn,  Maria Cruz Rodriguez, Maria Luz Borjas,    Helen 
Theis, Anthony Homer, Mitchell Thompson, Daniel Zarate, Zendaya 
Martinez, Leroy Gonzalez, Jessie Jimenez, Nickie Anderson, Lorna Paola 
Villanueva 
Physical/Spiritual Health/Sanación Física y Espiritual      

 Frank Delgado, Dolores Carvalho, Lucy Messer, William McCormick, 

Jean Agbisit, Lorraine Medrano, Anita Huerta, Corinne Geblin, Gina Ruiz, 

Francisca Garcia, Fran Bill, Jill Murray, Sally Richards, Corina Miranda, 

Minga Rubio, Darlene Boechler, Gail Altenhofen, Diane 

Stevenson, Stephanie Martinez, Don Adolfson, Gordon & Beth Minnis 

Military/Militar 

Daniel Jay, Shane Herup, James Herron, Christopher E. Uvalle,  David 

Martinez, Paul E. Hanover, John Herup,  

JC  Hernández, Bettany Noregas 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 

Saturday 
Sabado 

22nd 

5pm: Consuelo Palma Lopez (D), Ed Jose Lopez (D), Tana Gridley (D),  
Maria Martha Hernandez Rodriguez (D), Dallas Hirtz (D) 
7pm: Diana Cristina Walle (B), Saul Doney Walle (B), Blanca Vianney Walle (B), Natividad Adalberto 
Walle (B), Amnahi Gonsales Walle (B) 

Sunday 
Domingo 

23rd 

8:30am: Dara Rodriguez (B), Melissa Voytshovska (B), Roseann Homer (B), Belinda Gosson (B), 

Jose DeLosSantos (L) 

11:30am: Jose Francisco Murillo (D), Saul Cruz (B), Pablo Garza (D), Maria Luisa Vela (D),  

Antonio Lopez (D), Antonio Lopez Jr. (D) 

Tuesday 
Martes 

25th 
7am:  
7pm:  

Wednesday 
Miercoles 

26th 7am:  

Thursday 
Jueves 

27th 
7am:  
7pm:  

Friday  
Viernes 

28th 7am:   

Ministerio Eucarístico a los confinados en sus 
hogares y hogares de ancianos 

 
Si alguien conoce a un feligrés o alguien que está 
confinado en su casa o en uno de los hogares de 
ancianos locales que quisiera recibir la Sagrada 

Comunión,  
llame a Nilda Vela   509-989-6625 

NO MASS INTENTIONS/ 
NO INTENCIONES DE MISA 



 

 

 
 

 

If you have been abused or victimized by a member of the Catholic clergy, 
please believe in the possibility for hope, help and healing. We encourage you 

to come forward and speak out. The Yakima Diocese has a sexual abuse hotline 
for those who wish to report some incident concerning that issue as regards to a 
bishop, priest, deacon or diocesan employee or volunteer. Our diocese provides 
a private/confidential phone line for those wishing to report incidents of sexual 

abuse regarding clergy, diocesan or church employees or volunteers  

1-888-276-4490. 

SEXUAL ABUSE HOTLINE/ 
LÍNEA DIRECTA DE ABUSO SEXUAL 

Atención:  
Si está planeando una fiesta de 
quince años en 2025,  
comuníquese con la oficina. La  
quinceañera debe asistir a una 
clase de 6 semanas antes del día 
de su fiesta. Si tiene preguntas o 
desea obtener más información, 
comuníquese con: Darianna Vela (509) 

989 6625 
Attention:  If you are planning a Quinceañera in 
2025 please contact the office. The Quinceañera 
needs to attend a 6 week class before her 
Quinceañera day.  For questions or more 
information,  contact: Darianna Vela (509) 989 6625 

So far, we have collected 
40% of our ACA goal, 
with only 6% of our 
parish participating. 
Please scan the QR code and 

make your pledge today! 

Our Lady of  Fatima  
Financials at a glance 

Nuestra Señora de Fátima  
resumen de las finanzas 

Operation Account-February Totals 
Cuenta de Operaciones-Totales de Febrero 

Total Regular Monthly Income/Ingresos Totales $70,355.01 

Total Regular Expenses/Gastos Totales $62,844.24 

Net Gain/Loss 
Ganancia/Pérdida Neta 

$7,510.77 

Building Fund (Loan) Account-February Totals 
Cuenta de Fondo de Construcción (préstamo)-totales de Febrero 

Total Income 
Ingresos Totales 

$115,150.00 

Total Expenses (Principle Payment plus regular month-
ly payment) 

Gastos Totales (Pago de capital más pago mensual 
regular) 

$131,937.92 

Remaining Building Fund Loan Balance 
Saldo restante del préstamo del fondo de construc-

ción 
$1,865,505.00 

THANK YOU FOR ALL OF 
YOUR GENEROSITY 

TOWARDS OUR AMAZING 
PARISH!! 

 
You are invited to become a Brother 

Knight! 
Charity, Unity, Fraternity and Patriotism                                               

Serve as our core values 
Meeting’s at 7:00pm 1st & 3rd Thursdays 

St. John of the Cross Room - Fatima 
Center 

Contact Grand Knight, Rolando Gonzales at 509-717-8800  
Our Lady of Fatima Parish 

¡Estás invitado a convertirte en un Hermano Caballero! 
La caridad, la unidad, la fraternidad y el patriotismo 

Sirven como nuestros valores fundamentales 
Las reuniones se realizan a las 7:00 p. m. el primer y tercer jueves 

Sala St. John of the Cross - Centro Fátima 
Comuníquese con el Gran Caballero, 
 Rolando Gonzales al 509-717-880 

Parroquia de Nuestra Señora de Fátima 

Attention/Atención: 
If you would like an announcement printed in 

the weekly  bulletin, or would like to have your  
business advertised, please email your request 

to/Si desea que se publique un 
anuncio en el boletín semanal o que se anuncie su  

negocio, envíe su solicitud por correo electrónico a: 
Pastor@OLF.Church 

& Administrator@OLF.Church 
& OfficeManager@OLF.Church 

Requests must be submitted the week  prior to 
being put in the  bulletin/Las solicitudes deben 

enviarse la semana anterior a su publicación en el 
boletín. 

If you have any questions regarding this, please call the 
parish office/Si tiene alguna pregunta al respecto, llame 

a la oficina parroquial. 



 

 



 

 



 

 

Want to Advertise your business here??? 
Contact the parish office to find out how 

easy it is to have your business featured in 
our weekly bulletin!! 

¿Quieres anunciar tu negocio aquí? 
¡Comunícate con la oficina parroquial pa-
ra descubrir lo fácil que es que tu negocio 

aparezca en nuestro boletín semanal! 

Hablamos Español 

Hablamos Español 

Compliments of 

Pioneer Veterinary 
Clinic 

Dick Maier, D.V.M. 
Courtney Redding, D.V.M. 
Kryshelle Ballard, D.V. M. 
Jennifer Brown, D.V. M. 

827 Sharon Ave.   765-6794 

Columbia Basin Eye Clinic, P.S. 
 

Timothy C. Thomas, O.D. 
Optometrist 

Dr. Brian Roth, M.D. Dr. Janet Huber, O.D. 
   Ophthalmologist           Optometrist 

1022 West Ivy Avenue 
509-765-7845 
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